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17 I \/CFIIH} We have tried them as We tried the Feop]e of the Cjarclen, when ’cl’ucg swore to Plucl( the fruits in the moming,

.
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i8 l Without making excePtion (saging In sha Allah)

19| T hen there Passcd over it a visitation from your |_ord while they were as[cep‘

20 I So by the morning, it became as if reaped.

21 IThen tlﬂeg called out (one to another as soon) as the morning broke.

22| Saying: "o to your tilth in the morning, if you would pluck (the fruits).”

2% I So theﬂ departcc{, and they were whispering:

241 "No poor person shall enter upon you into it to&ag“’

25 IAH(J they went in the morning, with determination, able.

26 I PBut when tlﬂey saw it, they said: ”\/erilg, we have gone astray.”

27| “Naﬂ! Jndeed we are deprivedl”

28 IThe most moderate among them said; ”Dicl ] not tell you, Wl—lg do you not exalt (A”al’x)”‘
29 I Thcy said: ”6[0r9 to Qur| ord! \/crilg, we have been wrongdoers.“

30 I Then theg turned one against another, b[aming.

31 lTheg said: "Woe to us! ‘\/erilg, we were wrongcloers.”

352 I "We hope that our | ord will give us in exchange better than it. Trulyj we l’]OPC inour| ord.®
33 l Such is the Punis}’]ment, but tru!y, the Punisi’]ment of the [Hereafteris greater if tl’rey but knew.
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Tl’]en theg called out (one to another as soon) as the rnoming broke.
Saying: (5o to your tilth in the morning, hcyou would Pluck (the fruits)."

50 theg clePartccl, and theﬂ were whispering:
”No poor person shall enter upon you into it toclag."
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25 {And theg went in the morning, with determination, able.

26 { But when theg saw it, they said: “\/erily, we have gone astray.’
271 “Nagl Jndeed we are deprivec{!“
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28| T he most moderate among them said; "Did | not tell you, *Why do you not exalt (Allah).
29 [Tneg said: "Glorg to Our Lord! '\/erilg} we have been wrongcloers"‘

30 { T hen tl’)@ﬂ turned one against another, }Jlaming.
3 [Theg said: "Woe to us! \/erilg, we were wrongclocrs.“
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32 [ "We l’IOPC that our Lord will give us in exchange better than it. Trulg, we hoPe inour Lord.”
) [5ucl’1 is the Punishment, but tru!g, the Punislﬂment of the fﬂer@agter is greater if tlﬂeg but knew.
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55 — balau — to test, try

(44281 — gksimu — to swear

oy, w288, &k aad) — sarama — to pluck a fruit
H¢idsd — yastasnoon — to make exception

Ca3ls, 8 — tafa, taaifun —to come around, visitation
O9436 — naimoon — were asleep

sl — ashabat — it became

l9deT — agdoo — go early

&3> — harth — crop, tilth

194lasT — jin talago — to go

O95a255 — yatakhafatoon — to whisper

123 — dakhulanna - to enter

35> — hard — determination

Gp)ld — kadireen — able

35— raauha - to see

s — bal — rather, nay

435 — nahnu — we

d9093>s — muharramoon — deprived

La3l — gusatu — the most moderate

3§ —lau —why

ok, Og>ai — subhaana, sabbihoon — to glorify
el ls — zalimeen — wrong doers

Ja81 — akbala - to approach

Oax — ba’ado — some

O92345 — yatalawamoon — blaming each other
G55 - yawailana — woe to us

inab — tageen - transgressors

(sw& — asa — perhaps

JX — badala — to substitute

Oexyy — ragiboon — turn devoutly



&
.
C:
6=
&
(;\
&

%X’
N
\’%:}u
o
G
G—b

=
\

—0\

N
D
%
H
\
?\:
S o\
g\
DL\
3N
—
?
®
\
(o
L«
C,



Cea

o—

30| Oge5is LA A Agsais

32| 0923
gy T Oy nldadT

33| sl

¥y,



